
Guardian

Họ và tên / Full name Quan hệ / RelationshipNgày sinh / Date of Birth Trường đang học / Current school

Thông tin Anh/chị/em ruột / Sibling infomation

Năm sinh
Year of Birth
Địa chỉ
Address

Họ và tên
Full name

Cơ quan
Company
Email
Email Address
Điện thoại
Cellphone

Quốc tịch
Nationality
Nghề nghiệp
Occupation

Cha / Father Mẹ / Mother Người bảo hộ / Guardian

Người liên lạc thường xuyên
Frequent contact

Cha
Father

Mẹ
Mother

Người bảo hộ

Mã định danh
Identifier

Nam
Male

Nữ
Female



70%



Số tiền chuyển được tính bằng tổng số tiền đã đóng chia cho số tháng thực đóng và nhân với số tháng còn lại chưa sử dụng (số 

tháng hoàn trả tính tròn xuống) trừ đi các khoản phí khác và phí giảm giá, quà tặng (nếu có) mà học sinh đã học tại mỗi thời điểm.

Transfer fee is calculated by the total amount paid divided by the number of months of actual payment and multiplied by the 

remaining months to be refunded (the number of months of repayment is rounded down) minus other fees, discounts and gifts ( if any) 

that the students studied at each month.

1. Học phí / Tuition fees
Phụ huynh vui lòng gửi thông báo chính thức cho nhà trường tối thiểu trước 30 ngày. 
In case of school leaving, parents need to notify school at least 30 days in advance. 
Học phí hoàn trả được tính như sau/Tuition fees are refunded as follows: 

Học sinh nghỉ học trước Ngày nhập học thì được hoàn 100%;
In case of school leaving before the beginning of school year, the refunded amount is 100%;
Học sinh nghỉ học từ Ngày nhập học đến trước 08/09/2024 thì được hoàn 50% lần thu 1 và 100% các lần thu còn lại (nếu có);
In case of school leaving from the beginning of school year to Sep 08th, 2024, the refunded amount is 50% of the first payment 
and 100% of the last payment (if any);
Học sinh nghỉ học từ 08/09/2024 đến trước 15/10/2024 thì được hoàn 100% các lần thu 2 và các lần thu còn lại (nếu có);
In case of school leaving from Sep 08th, 2024 to Oct 15th, 2024, the refunded amount is 100% of the second payment and 100% 
of the last payment (if any);
Học sinh nghỉ học từ 15/10/2024 đến trước 23/11/2024 thì được hoàn 50% các lần thu 2 và 100% các lần thu còn lại (nếu có);
In case of school leaving from Oct 15th, 2024 to Nov 23rd, 2024, the refunded amount is 50% of the second payment and 100% 
of the last payment (if any);
Học sinh nghỉ học từ 23/11/2024 đến trước 31/12/2024 thì được hoàn 100% các lần thu 3 và lần thu 4 (nếu có);
In case of school leaving from Nov 23rd, 2024 to Dec 31st, 2024, the refunded amount is 100% of the third payment and 100% 
of the last payment (if any);
Học sinh nghỉ học từ 31/12/2024 đến trước 07/02/2025 thì được hoàn 50% các lần thu 3 và 100% lần thu 4 (nếu có);
In case of school leaving from Dec 31st, 2024 to Feb 07th, 2025, the refunded amount is 50% of the third payment and 100% of 
the last payment (if any);
Học sinh nghỉ học từ 07/02/2025 đến trước 15/03/2025 thì được hoàn 100% lần thu 4;
In case of school leaving from Feb 07th, 2025 to Mar 15th, 2025, the refunded amount is 100% of the last payment;
Học sinh nghỉ học từ 15/03/2025 đến 23/04/2025 thì được hoàn 50% lần thu 4;
In case of school leaving from Mar 15th, 2025 to Apr 23rd, 2025, the refunded amount is 50% of last payment;
Học sinh nghỉ học sau 23/04/2025 thì không được hoàn.
In case of school leaving affter Apr 23rd, 2025, the refunded amount is not allowed.

Phụ huynh vui lòng gửi đơn ngừng sử dụng dịch vụ cho Nhà trường tối thiểu trước 30 ngày. Riêng dịch vụ bán trú, Phụ huynh cần gửi 
đơn trước 24 giờ;
In case of school leaving, parents need to submit a request to discontinue using service at least 30 days in advance. For semi-boarding 
services, parents need to submit an application 24 hours in advance.



CAM KẾT NHẬP HỌC / ADMISSION AGREEMENT

Với mong muốn con trẻ được học tập và phát triển tốt nhất trong môi trường chăm sóc – giáo dục theo hướng hội nhập Quốc tế, tôi 
đã nghiên cứu các nội dung quy định của Nhà trường trước khi cho con nhập học và đồng ý thỏa ước với Nhà trường các điều sau:
With the desire for my children to learn and develop best in the care-education environment orientating towards international integra-
tion, I have studied the contents of the school regulations before enrolling my children and agree to with the school on the following:



Quy ước nhập học
Admission Rule




